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ظُهُورِهَا تأَتْوُا مَوَاقيِتُ الْْهَِلَّةِ يَسْألَُونكََ

ظ ه ر أ ت ي و ق ت ه ل ل س أ ل

پشت ن کی  ا تم  آؤ  یعہ وقت معلوم ہونے کا ذر نئے چاند ہیں آپ سے پوچھتے 

انْتهََوْا الْفِتنْةَُ ثقَِفْتمُُوهُمْ الْمُعْتدَِينَ أبَْوَابِهَا

ن ه ي ف ت ن ث ق ف ع د و ب و ب

ئیں غلبہ  باز آجا ن کو پاؤ  تم  ا زیادتی کرنے والوں کو زوں ن کے دروا ا

تحَْلِقُوا الْهَدْيِ اسْتيَْسَرَ أحُْصِرْتمُْ بِأيَْدِيكُمْ

ح ل ق ه د ي ي س ر ح ص ر ي د ي

ؤ منڈا قربانی  میسر ہو سے تم روک دیے جاؤ  اپنے ہاتھوں 

رَأْسِهِ أذًَى مَحِلَّهُ يَبْلغَُ رُءُوسَكُمْ

ر أ س أ ذ ي ح ل ل ب ل غ ر أ س

اس کے سر  تکلیف ہو جگہ اپنی  پہنچ جائے اپنے سر

أشَْهُرٌ الْعِقَابِ رَجَعْتمُْ تمََتَّعَ نُسُكٍ

ش ه ر ع ق ب ر ج ع م ت ع ن س ك

مہینے چند  عذاب دینے والا تم لوٹو  فائدہ اٹھائے قربانی

أفََضْتمُْ جُناَحٌ أوُْلِى الْْلَْبَابِ ٰـ رَفثََ يَ

ف ي ض ج ن ح ل ب ب ر ف ث

واپس آؤ تم   ہ کوئی گنا ے اہل عقل  ا مباثرت /فحش بات



 

 

 

 


